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ZMLUVÄ o DIELO je uzatvorená podľa $ 536 a nasledujúcich obchodného zárkonníka MEDZI

(1) Cirkevný zboľ Evanjelickej cirkvi augsbuľského vyznania na Slovensku Bratislava Staľé
Mesto, so sídlom Konventná 628l1t,8l1 03 Bratislava, ÍČo 42267277 (ďalej iba objednávatet');
a

(2) Jozef Pavlik - Drevoslužby, so sídlom 02312 Svrčinovec, Č. 70z' rČo 37208446, zapisaná
v Živnostenskom registri [okresného/Mestského] uradu Čadca, Číslo živnostenského ĺegistra:
502-11266, miesto poĺĺnikania 02312 Svrčinovec, Č.l0z,IČo 37208446, (ďalej iba Zhotovitel');

xnĎŽn

(A) objednávateľ je vlastníkom budovy Starého evanjelického lýcea, na Konventnej ulici č. 15

Bratislava Staré Mesto, č.IJZPF 87i3, ktorej určené miestnosti má záujem vybaviť vstavaným
nábytkom, technickými zariadeniami a iným prenosným mobiliaľom.

(B) Zhotoviteľ je podnikateľ, ktoý má potrebné odbomé znalosti, skúsenosti, finančné, personálne
predpoklady a technické vybavenie, aby mohol vykonať pre objednávatel'a Dielo blžšie
špecifikovanév Zmluve

sTRÁl[Y sA DoHODLI NASLEDoV|IE

1. Úvooľn UsTANovE|[IA

1.1 Táto Zĺnluva sa vzaMÍtra v súvislosti s implementáciou projektu ,'LYCEUM - Fľee Society Lab"
(Lýceum _ Laboratórium otvoľenej spoločnosti, kód pľojektu CLT01006 ) v rámci progľamu
,,Podnikanie v oblasti kultury, kultúrne deďčstvo a kulturna spoluprácď' spoluťtnancoyaného z
Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru z0I4 _ 202I a štátneho rozpočtu
Slovenskej republiky (ďatej len Pľojekt).

1.2. Zmluvné strany uzaťĺárají tuto Zmluvu v súlade so zákonom č. 34312015 Z. z. overejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektoých zĺĺkonov v zneni neskorších predpisov na zák\ade
výsledku veľejného obstarávania na uskutočnenie Pľojektu.

DEFINÍCIE A vÝKLADovE PRAVIDLÁ

2.r. Ak nie je ustanovené v Zmluve inak, slová s vel'lcým začiatočným písmenom majú v Zmluve
ýznam, ktoý im je priľadený vPľílohe 1. Na ýklad, Zmluvy sa použijú pravidlá uvedené
v Prílohe 1.

3. PREDMET ZMLIIVY

3.1 Predmetom Zmluvy je

(a) záväzok Zhotoviteľa za podmienok Zmluvy vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť
vykonať pre objednávateľa Dielo; a

(b) zíx'ázak objednávatelä za poĺĺmienok Zmluvy zapLat\ť Zhotovitelbvi za riadne a včas
vykonané Dielo dohodnutú Cenu.

vYKoNÁvANfE DIELA

4.1 Na áklade Zmluvy sa Zhotoviteľ zzväzuje pre objednávateľa vykonať Dielo' ktoré musí
zodpovedať Projektovým požiadavkám a pokynom objednávateľa. objednávateľ je oprávnený

,,
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kedykoltek po uzavretí Zmluvy emailom spresniť (upraviť) Projektové požiadavky. Doručením e-
mailového oznámenia objednávatel'a Zhotovitelbvi sú spresnené (upravené) Projektové
požiadavky zžĺv'dzné pre Zhotovitel'a.

5. PoKYl\[Y oBJEDNÁVATEĽA

objednávatel' je oprávnený kedykol'vek e-mailom dať Zhotoviteľovi pokyn alebo poslcytnúť
Zhotoviteľovi ďalší podklad, aby vykonal alĺukol'vek ďalšiu činnosť v súvislosti s Projektom a
Dielom. Ak by ýkon takejto práce presahoval Dielo alebo činnosť, ktorá je nevyhnufuá na
realizáciu Diela, ale nie je v Zmluve ýslovne uvedená, Zhotoviteľ je povinný na tento rozpor
objednávateľa vopred písomne upozorniť, odôvodniť ho avyžiadať si pokyn ohľadom ďalšieho
postupu vykonávania Diela a Strany budú postupovať podl'a článku 10.

6. PovINNosTI ZHoToYITEĽA

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo vykoná s maximálnou odbornou staĺostlivosťou (a) v súlade
s Pľojektoými požiadavkami a pokynmi objednávateľa a (b) talq aby rešpektoval maximálnu
ekonomickri (nákladovú) efektívnosť reaL:ľ;ácie Diela, ktoru moäto s prihliadnutím na všetky
okolnosti dosiahnuť, ato sohľadom na čo najjednoduchšiu realizovateľnosť Diela bez
negatívneho dopadu na požadovanú kvalitu.

objednávateľ môže osobne alebo prostľedníctvom poverenej osoby kedykol'vek priebežne
kontrolovať činnosť Zhotoviteľa' Zhotoviteľ je povinný bez zbytočĺého odkladu umožniť
vy'konanie tejto kontroly. Zhotoviteľ je povinný vprimeľanej lehote, nie však dlhšej ako 2
pracovné dni, odstľániť akékol'vek pľípadné nedostatky vykonávania Diela. Zhotoviteľ pred
podpisom Zm7uvy s maximálĺrou odbornou starostlivosťou preslťumal obsah a kvalitu Realizačnej
pĺojektovej dokumentĺície a neidentifikoval v nej žiadne chyby, vady, kol2ie alebo nedostatky,
kÍoré mohol zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti.

6.2

6.3 Zhotoviteľ zodpovedá za vaý Diela spôsobené chybami, vadami a inými nedostatkami
Realizačnej projektovej dokumentácie s ýnimkou takých chýb, vád alebo nedostatkov, ktoľé
nemohol pľi vynaloženi odbornej starostlivosti identiÍikovať. Zhotoviteľ potvrdzuje' Sa
s Realizačnou projektovou dokumentáciou ľiadne obozrrámil pred uzavretím Zmluvy.

6.4. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť, dokončiť a odovzdať objednávateľovi Dielo v súlade s touto
Zmluvou, Realizačnou pĺojelĺĺovou dokumentaciou, pľíslušnými pľávnymi predpismi,
technic\ými normami a pokynmi objednávatel'a a odstrániť na Diele akékol'vek vady.

6.5 Zhotoviteľ zodpovedá za dostatočnosť, stabilitu a bezpečnosť všetlcých prác a výkonov a za
všetky použité metódy stavebných a montáärych postupov.

6.6 Zhotoviteľ je povinný (a) dodľžiavať všetky príslušné bezpečnostné a hygienické predpisy; (b)
dbať na bezpečnosť všetkých osôb, ktoré sa nachádzajú v Mieste realiz{rcie (c) vynaložiť všetko
usilie na to, aby sa v Mieste reallzácie nenachádza\i zbytočné prekážl<y, ktoľé by mohli spôsobiť
alebo zvýšiť ohĺozenie osôb nachádzajúcich sa na Mieste realizäcie; (d) zabezpečiť ochranu Diela
a aj Miesta realjzácie až do odovzdania a pľevzatia Diela objednávatelbm.

Zhotoviteľ ng5mie zasahovať alebo obmedzovať pľáva iných osôb ým, že by ich nad povolenú
alebo pľimeľanú mieru obťažoval hlukom, infrazvukom, žiarením' prachom, emisiami, alebo
uložením akýchkol'vek makriálov alebo odpadu najmä nie však ýlučne na verejnej komunikácii.

5.1

6.',I
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6.8. Zhotoviteľ je povinný vykonať všetky kĺoky vyžadované pľíslušĺými pĺávnymi predpismi na
ochĺanu ävotrrého prostredia (v Mieste realizárcie aj mimo neho) a na zaĺnedzenie škôd a
ohrozenia lhdí a majetku spôsobeného znečistením, hlukom a ďalšími následkami jeho činnosti.

6.9. Zhotoviteľ je povinný zaberyečiť, aby nepovolané osoby nemali prístup do Miesta realizácie.

6.10. Zhotoviteľ je povinný viesť montážny denník.

6.11. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať príslušné pracormo-pľávne predpisy, vrátane predpisov

ýkajúcich sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a predpisov o nelegálnej praci.

6.12. Zhotoviteľ je povinný zaplatiť všetky dane' odvody a poplatky a zadovÍlžiť a zabezpečiť všetky
povolenia, ľoáodnutia, a súhlasy (schválenia) požadované právnymi predpismi na realizitciu,
dokončenie a užívanie Diela a odstránenie alqýchkol'vek jeho vád.

6.13. Zhotoviteľ je povinný bez omeškania, najneskôĺ však do 24 hodín písomne azároveň emailom
oanámiť obj ednávateľovi :

(a) alĺukoltek udalosť v Mieste rea|izácie (alebo inde pľi vykonávaní Diela)

(' pri ktorej došlo k porušeniu pľacovno-právnych predpisov, predpisov o
bezpečnosti a ochľany zdtaviapri práci ďalebo predpisov o nelegálnej práci;

(ii) ktorá môže bý pľedmetom vyšetrovania príslušných orgánov štátnej spľávy
najmä z dôvodu porušenia stavebných pľedpisov, pracovno-pľávnych pľedpisov,
pľedpisov o bezpečnosti a ochĺany zdravia pi práci alalebo predpisov
o nelegálĺrej pľaci;

(b) alcýkoltek podnet, äadosť, ýzvu alebo požiadavku vlasbríka susednej nehnutel'nosti
alebo pozemku;

(c) začatie akejkoľvek kontľoly v Mieste realizácie, ktorej pľedmetom bude najmä ýkon
štatneho stavebného dohľadu' dodržiavanie pracovno-pľávnych pľedpisov, predpisov o
bezpečnosti a ochĺany zdravia pri práci ďalebo predpisov onelegálnej práci ainej
kontroly orgánov štátnej moci.

6.14. Na žiadosť objednávateľa je Zhotoviteľ povinný na vlastné náklady poslqytnúť objednávateľovi
štandaľdné vzorky Materiálov od výrobcu a všetky ďalšie infoľmácie' ktoré by mohli byť potrebné
na odsúhlasenie ýchto Materiálov predým, než budú Materiály zabudované do Diela. Bez
súhlasu objednávateľa so vzorkou Materiálu Zhotoviteľ nie je opľávnený na realizércil Diela
použiť Materiál, ktorého vzorku si objednávateľ vyžiadal.

6.15 Zhotoviteľ je povinný vykonať odvoz a likvidáciu stavebného ainého odpadu aprebytočného
Mateľiálu v súlade s platnými právnymi pľedpismi. Na požiadanie objednávateľa je Zhotoviteľ
povinný predkladať najmä doklady oodvoze alikvidácii stavebného odpadu ainého odpadu
aprebytočného materiálu, faktúry, príjmové doklady ané doklady súvisiace sodvozom
a likvidráciou odpadu, a to v origináli objednávateľovi.

6.16- Zhotoviteľ je oprávnený vykonať Dielo alebo jeho časť prostreĺĺníctvom tretích osôb, ktoré sú
špecifikované v Pľílohe 5 (ďalej len Subdodávateľa).
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8.1

8.4

7. MIEsTo PLNENIA. NEBEZPEČENsTvo Šxony. wasľNÍcTvo DIELA.

7.1 Zhotoviteľ bude vykonávať Dielo v budove Staľého evanjelického lýcea (ďalej iba Miesto
realizácie). O odovzdaní Miesta rea|izácie spíšu Strany písomný protokol. Nebezpečenstvo škody
Miesta rcalizácie znáša Zhotoviteľ od momentu prevzatia Miesta realizircie Zhotoviteľom podľa
tohto článku 7.1 do momenfu odovzdania Miesta realizácie objednávateľovi apodpisu
Prebeľacieho protokolu k Dielu podľa článku 1l.a(g).

1.2. Zhotovitel' je poviĺný vykonávať Dielo na svoje vlastné náklady a nebezpečenstvo'
Nebezpečenstvo škody na Diele znášaZhotoviteľ aŽ do momentu prevzatiaDiela objednávateľom
podľa článku 11.4(g).

t.3 Vlastníkom Diela je od začiatku objednávateľ. Nebezpečenstvo škody na Diele, ktoru znáša
Zhotovitel' ako aj iná zodpovednosť Zhotoviteľa podľa Zm|uvy fým nie je dotknutá. Zhotoviteľ
zabezpeči, aby Dielo a Materiály neboli v momente pľechodu vlastníckeho práva na
objednávateľa zaťažené žiadnym záložným, zá&žným alebo pľedkupným právom alebo iným
(nielen vecným) právom tretej osoby.

8. čĺs ľr,ľnNIA. PRERUŠaľm PRÁC A oMEŠKANIE ZIIoTovITEĽA

Zhotoviteľ zaháji práce na vykonaní Diela bezpľostredne po uzavretí Zmluvy a odovzdaní Miesta
ĺea|tzircie podľa článku 7.|. Zhotovitel'potvrdzuje, že ku dňu uzavretia Zm\avy má všetky
podklady a vstupy potrebné k začatit vykonávaniu Diela.

8.2 Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo a toto odovzdať najneskôľ do Termínu dokončenia Diela'

objednávateľ má pľávo kedykolŤek emailom omámiť Zhotoviteľovi prerušenie vykonávania prác
na Diele. Na základe oznámenia objednávatel'a o pľerušení prác na Diele je Zhotoviteľ povinný
prerušiť pľáce bez naľoku na náhradu ahýchkoľvek nákladov spojených s prerušením pľác alebo
iné plnenie. Termín dokončenia Diela sa v takom pľípade predlžuje o čas objektívne nevyhnutný
na dokončenie prác, maximálne však o čas prerušenia prác objednávatelbm.

Zhotoviteľ nie je v omeškaní, ak bez poskytnutia súčinnosti zo stany objednávateľa nemôže
splniť svoj zĺĺväzok a objednávateľ tuto súčinnosť napriek včasnej pľedchádzajúcej písomnej
výzve Zhotovitel'a na jej poskytnutie neposkytne. Stľany sa dohoďi, že objednávateľ bude
poskytovať súčinnosť spočívajúcu v pos\rtnutí podkladov alebo iných vstupných informácií
v lehote primeranej charakteru a povahe požiadavky Zhotoviteľa, spravidla v lehote 7 ĺtní odo dňa
doručenia odôvodnenej písomnej požiadavky Zhotovitel'a. V pĺípade omeškania objednávateľa
s pos\rtnutím súčinnosti v uvedených lehotách sa predlžuje čas na vykonanie Diela o čas trvania
omeškania objednávateľa s poskybnutím súčinnosti.

8.3

8.5. Ak sa Zhotoviteľ omešká s odovzdaním Diela alebo jeho časti, zaväzuje Sa na výrru
objednávateľa zaplatiť objednávatelbvi anluvnú pokutu vo výške 0,5 oÁ celej Ceny za kaŽdý
začaý deň omeškania až do dňa splnenia omeškanej povinnosti.

8.6. Ak sa Zhotoviteľ omešká s plnením inej povinnosti ako odovzdaním Diela podľa Zm|avy,
zaväzuje sa na qýzvrr objednávateľa zaplatiť objednávateľovi znluvný pokutu vo výške 0,5 oÁ

z celej Ceny zakaŽďý začaý deň omeškania až do ĺĺňa splnenia omeškanej povinnosti.

CENA. sPLATNosŤ. paxľuRÁcrĺ

9.1 Cena je dohodnutá ako fixná, neprekročiteľná a platí počas celej doby tľvania Zmluvy. Cena
dohodnutá podľa Zmluvy zahÍÍla odplatu za všetky činnosti a ýstupy Zhotoviteľa poďa Zmluvy.

9.
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Zhotoviteľ znáša náklady súvisiace s odvozom, uložením a likvidáciou stavebného a iného odpadu
a prebýočného Materiá|u. Všetky naklady Zhotoviteľa spojené s ýkonom Diela boli zohľadnené
a sú zahľnuté v Cene. Zhotoviteľ nemá niĺrok na náhradu žiadnych ďalších nákladov.

9.2. Fakturu na Cenu môžeZhotoviteľ vystaviť do 15 dní od prevzatia Diela bez akýchkot'vek vád
a nedorobkov obj ednávateľom.

9.3 Pred fakturovaním Ceny alebo jej časti je Zhotoviteľ povinný písomne oznŕlmiť objednávateľovi
rozpis vykonaných činností a ýšku sumy, ktorú zamýšlä faktuľovať. objednávateľ v lehote 7 dní
od doručenia oznámenia ĺozpis skontroluje. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru na srrmu
podľa rozpisu až po vykonaní kontroly a emailovom potvrdení správnosti návrhu ľozpisu
objednávateľom a po prevzatí Diela objednávateľom podľa článku 11.aG).

Pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak, faktura na záHaďe Zmhuvy je splatná v lehote 30 dní odo
dňajej doručenia objednávateľovi, a to bezhotovostným bankoqým prevodom na účet uvedený vo
fakture. Faktura musí obsahovať náležitosti poďa aplikovatel'ných pľávnych predpisov, číslo účtu
ozrámené Finančnému ľiaditeľstvu SR' ktory Zhotoviteľ používa na podnikanie, a to číslo účtu:
SK91 1100 0000 0026 2450 022I, banka: TATRA BANKA, inak je objednávateľ oprávnený
vrátiť fakturu Zhotoviteľovi. Faktura okrem uvedeného musí obsahovať nasledovný údaj:
,,ľýdavok sťlvisí s projelctom CLT0L006 financovaným z grantov EHP/IÝórska a štátneho
rozpočhl.". Splatnosť falfury začne plynúť ú od doručenia fakfury obsahujúcej všetky
poŽadované náleŽitosti.

9.4.

9.5. Strany sa dohoďi na elektronickom doručovaní faktur objednávateľovi na nasledujúce emailové
adresy: faktury@velkykostol. sk

10. ZMEI\ĺYDIELA

10.1. objednávateľ môže kedykol'vek pred podpisom Pľeberacieho protokolu emailom iniciovať ZÍneny
a1ebo úpravy Diela (däej iba Zmena) tak, že dá Zhotovitelbvi pokyn k vykonaniu Zmeny.
Zhotoviteľ je povinný realizovať každý pokyn k vykonaniu Zmeny a bude viazaný každým
pokynom k vykonaĺliu Zmeny, ibaže bezodkladne písomne oznámi objednávatel'ovi, že nemôže
ihneď získať Materiál alebo iné vybavenie, ktoré je potrebné na realizáciu Zmeny (spolu
odôvodnením, prečo to nie je možné) alebo že by Zmena ohľozila bezpečnosť Diela, je v rozpore
správnymi pľedpismi alebo techniclcými normami. Po obdržaní tohto oznárnenia objednávateľ
pokyn k vykonaniu Zmeny emailom zruší, potvrdí alebo zmení.

l0.2. KťŽďiLZmena môže zaMňať (i) zrľreny v množstvách ktorejkolŤek položky prác alebo Materiálu;
(ii) meny v kvalite a iných vlastrrostiach niektorej z prác; (iii) zmeny výšky, polohy alalebo
rozrnerov niektorej časti Diela; (iv) nevykonanie niektorej práce alalebo nedodanie niektorého
Materiálu ďalebo nevykonaĺrie niektoľej časti Diela; (v) akukol'vek dodatočnú prácu' Materiály
alebo služby nevyhnutné pľe Dielo; alebo (vi) Zĺnenu následnosti alebo načasovania rea1ízácie
prác na Diele.

10.3. Zlrotoviteľ nesmie vykonať žiadnu Zmenu, pokiaľ objednávateľ nedá emailom pokyn k
vykonaniu Zmeny a objednávatel'takťlto Zmenu emailom neschváli.

10.4. Po vydaní pokynu k vykonaniu Zmeny alebo schválení návľhu na Zmenu objedruĺvateľ určí
úpravu Zm7uvnej ceny a Termínu dokončenia Diela. Úprava Zmluvnej ceny bude vychádzať z
ocenenia kaŽdej položky práce potľebnej na realizáciu Zmeĺy pľi použití pľíslušnej sadzby alebo
ceny Za tuto položku v súlade s Cenovým dokumentom. Ak v Cenovom dokumente táto položka
nie je uvedená, použije sa príslušná sadzba alebo cena za podobnú pľácu podľa štandardných cien
na trhu.
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10.s Bez ohľadu na iné ustanovenia tejto Zmluvy, Termín dokončenia Diela sa v dôsledku real.l-z;ilcie

Zmeny nebude meniť, ak realizÍrcia každej Zmeny nemá za následok zýšenie Ceny o viac ako
30% Ceny.

11. DODANIEDIELA

11.1. Zhotoviteľ splní povínnosť riadne vykonať Dielo, ak ho riadne a včas vykoná bez vád a
nedorobkov, ukončí a riadne odovzdá objednávateľovi v terminoch určených v Zmluve.

II.2. Ku dňu prevzatia Diela objednávatel'om je Zhotoviteľ povinný vyčistiť Dielo a Miesto realizácie,
vypratať a odstriániť z nich všetky zaiadenja Zhotoviteľa, prebýočný Materiál a stavebný a iný
odpad. Ak všetky tieto veci nie sú odstrĺĺĺrené do 3 dní od podpisu Preberacieho protokolu, môže
objednávateľ všetky neodstránené veci predať alebo s nimi naložiť inak (napríklad uložením veci
do úschovy na náklady Zhotoviteľa). objednávateľ bude mat' nárok na zaplatenie nákladov, ktoré
mu vzniknú v súvislosti s týmto predajom alebo odstránenim. ]rJajng5kôr pri odovzdaní Diela
odovzdá Zhotoviteľ objednávatelbvi (a) dokumentáciu skutočného vyhotovenia Diela vo forme
určenej objednávateľom; (b) všetky manuály na prevádzku a údľžbu Diela, pričom tieto
dokumený musia byť dostatočne podrobné na to, aby objednávateľ mohol Dielo a akúkol'vek
jeho časť preváÄzkovať,udržiavať, demontovať' znovu vybudovať, upravovať a opravovať.

11.3. Riadnym a včasnýĺn vykonaním a ukončením Diela sa rozumie talcý stav Diela, v ktorom má
Dielo všetky vlastnosti vyplývajúce zo Zmllvy aúčelu za ktoľým bola Zmluva lzavretá,
aplikovatel'ných technických a iných noriem, právnych pľedpisov, je vypľacované v súlade
s Pľojektoými požiadavkami a pokynmi objednávatel'a a v Termíne dokončenia Diela'

l1.4. Strany sa dohodli, že pi odovzdávani Diela budú posfupovať podľa nasledujúcich pravidiel:

(a) objednávateľ je povinný prevziať Dielo, ak bolo Dielo riadne a včas vykonané a dokončené
v súlade s touto Zmluvou a bez akýchkol'vek vád a nedorobkov.

(b) Ak je podľa názoru Zhotoviteľa Dielo dokončené a pľipravené k prevzatiu
objednávatelbm, Zhotoviteľ môže písomne požiadať objednávateľa, aby vydal Preberací
protokol.

(c) objednávateľje povinný do 5 pracovných dní po obdržaní žiadosti Zhotovitelh o vydanie
Preberaci eho pĺotokolu buď

(D vydať Zhotoviteľovi Preberací protokol' v ktorom sa uvedie dátum, kedy boĺo
Dielo dokončené v súlade so Zmluvou alebo

(i' emailom zamietnuť vydanie Prebeľacieho pľotokolu, s uvedením vád Diela alebo
iných dôvodov pre zamietnutie a uvedením pľác, ktoľé má Zhotoviteľ uskutočniť
v súlade so Zmluvou, aby bolo možné vydať Pľeberací protokol. Zhotoviteľ bude
potom oprávnený zaslať novú žiadosť o vydanie Prebeľacieho protokolu podľa
tohto člĺánku iba potom, ako tieto práce uskutočnia.

(d) Keď Zhotovitel'vykoná všetky ptáce a odstráni vady Diela umožní objednávatel'ovi vykonať
kontrolu Diela zaúčelom, či všetky vady boli odstránené a práce vykonané.

(e) objednávateľ má 5 pracovných ĺĺní na to' aby skontroloval, či sú práce vykonané a vady
odstránené alebo aby namietal a upozornil Zhotoviteľa na to, že neodstránil všetky vady
a nevykonal všetky práce, v takom prípade sa články 1 l .4(b) až fi .a@) aplikujú primeľane.
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(D Ak objednávateľ písomne požiadal o odovzdanie Diela alebo písomne potvrdil emailom
odstránenie všetlcých vád a vykonanie všetlcých pníc, Zhotoviteľ je povinný Dielo
objednávateľovi odovzdať. Zhotoviteľ odovzdá Dielo objednávateľovi alebo jeho
poverenému zastupcovi v Mieste rcal|zácie.

(g) Prevzatie Diela objedn{lvateľ potvrdí vydaním a podpisom pľebeľacieho pľotokolu (ďalej iba
Prebeľací pľotokol).

1,2. VADYDIELA.

12.I. Dielo má vady, ak:

(a) nie je dodané včas alebo v požadovanej kvalite v súlade s požiadavkami Zmluvy

(b) vykazuje nedorobky, t. j. nie je vykonané v celom rozsahu v súlade so Zmluvou vrátane
vzájomne dohodnuých zmien a doplnkov; alebo

(c) vykazuje právne vady'

7z.2- Ak Dielo nebolo vykonané v súlade so Zmluvou:

(a) táto skutočnosť je považovaĺázapodstatné porušenie Zmluvy Zhotoviteľom;

(b) objednávateľ môže uplatniť ktorékol'vek (a zaroveň viaceré) pľáva na nápľavu, ktoľé mu
vyplyvajú z pĺávnych predpisov alebo Zmluvy; azŕnoveíl

(c) objednávateľ je oprávnený' ýlučne na základe svojho rozhodnutia' požadovať od
Zhotoviteľa opÍaw alebo výmenu Diela alebo jeho príslušnej časti na náklady Zhotoviteľa
v lehote primeranej charakteru vady.

12.3. Zhotoviteľ je povinný odstrániť vady a nedoľobky na Diele v primeranej lehote s prihliadnutím na
charakter vady a nedorobku, ktorá však nesmie byť dlhšia ako 20 pľacovných dní od doručenia
emailovej výZvy objednávateľa na odstránenie vady alebo nedorobku a v prípade havarijnej vady
alebo vady, ktorá úplne znemožňuje užívanie Diela alebo jeho časti v lehote 10 pracovných dní od
doručenia emailovej výmv objednávatel'a na odstránenie vady alebo nedorobku.

1z.4. Ak Zhotoviteľ riadne a včas neodstráni vady a nedoĺobky na Diele:

(u) Zhotoviteľ je povinný na písomnú ýrvu objednávateľa zaplatiť objednávateľovi zmluvnú
pokutu vo výške a,5 %o zcelej Ceny, a to zakaždý začý deň omeškania s odstránením
každej jednotlivej vady, ato až do odstránenia poslednej vady (napr. podlä nasledujúceho
písm. b); a

(b) objednávateľ má pľávo dať vady a nedoľobky na Diele odstrániť tretej osobe alebo ich
odstrániť sám na náklady Zhotoviteľa. Zhotoviteľ udel'uje objednávateľovi všetky práva
k Dielu, ktoré sú potrebné na to, aby mohol objednávateľ zabezpečiť odstránenie vád a
nedoĺobkov Diela prostredníctvom tretej osoby.

12.5 Nič v Zmluve ani podpísanie Preberacieho protokolu k prevzatiu Diela alebo jeho časti bez vád a
nedoľobkov objednávateľom nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za zĺealizované Dielo ajeho
skryté vady, aj keď v čase prevzatianeboli tieto vady Dielazjavné.

ZÁRUKA13.
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13.1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, kÍoré malo Dielo (ľesp. jeho čast) v čase odovzdania
objednávateľovi, a to aj v prípade, ak sa takáto vada stala zjarmou až po odovzdani. Za vady
vzĺriknuté po odovzdaní zodpovedá Zhotoviteľ, ak boli spôsobené porušením jeho povinnosti
poďa pĺávnych predpisov alebo poďa Zmluvy.

13.2. Záručná dobanakaždú časť Diela je vdížke 24 mesiacov (ďalej len Záruéná doba) a začina
plynúť odo dňa prevzatia Diela bez alcýchkoltek vád a nedorobkov objednávatel'om podl'a článku
I l.a(g).

14. PoIsTElĺIE

t4.I Zhotoviteľ sazaväzl$enaýrvuobjednávateľapreukázať aldržiavať počas celej dobyúčinnosti
Zmluvy, ako aj počas celej doby plynutia poslednej Záručnej doby vďahujúcej sa na Dielo,
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú pri ýkone činností Zhotoviteľa podľa Zmluvy
a v rozsahu určenom objednávateľom s poistným plnením vo výške zodpovedajúcej minimá|ne 2-
nasobku Ceny. Potvľdenie o poistení ku dňu uzavľetia tejto znluvy je Prílohou 6.

15. osoBITNÉ USTANoVENIA

15.1. Zhotoviteľ sa zavázuje, že strpí ýkon kontroýaudifu/overovania súvisiaceho s predmetom tejto
Zmluvy (spočivajúcim najmä nie však výlučne v kontrole a preverovÍlÍlí účtovnej dokumentácie
Zhotoviteľa) opľávnenjĺĺri osobami a poskyhre potľebnú súčinnosť kedykolŤek počas platnosti
a účinnosti Zmluvy a aj po jej ukončení. Za oprávnenú osobu sa považuje najmä, nie však
ýlučne: Ministeĺstvo investícií, regionálneho rozxoja alnfoľrnatizácie Slovenskej republiky;
Ministerstvo financií Slovenskej republiky; Urad pĺe finančný mechanizmus; Ministerstvo
zahraničných vecí Nórskeho král'ovstva; Výbor pre finančný mechaniz-ĺnus; Urad geneľálneho
audítora Nórskeho kráľovstva; Urad pre verejné obstarávanie Slovenskej republrky;
Pľotimonopolný uľad Slovenskej ľepubliky; däšie kontrolné organy a orgány opĺávnené na ýkon
kontroly v zmysle príslušných pľávnych pľedpisov Slovenskej republiky.

l5.2. objednávateľ má náľok na anluvnú pokutu vo ýške 1,5 nasobku celej Ceny ak Zhotoviteľ
porušil povinnosť podl'a čláĺku r5.1. objednžyateľ má náľok na zmluvnú pokutu vo výške 1,5
násobku celej Ceny ak bude objednávateľ povinný v dôsledku Kolúzneho konania Zhotoviteľa
alebo z dôvodu Zhotovitel'om vykonaného nedovoleného ovplyvňovania výberu Zhotoviteľa ako
úspešného uchádzača, vĺátiť pos\rtnuý gľant alebo jeho časť, z ktorého je Projekt financovaný.

15.3. Strany sú si vedomé skutočnosti, že ZmIuva, ako aj všetky jej prípadné dodatky, môžu byť
zverejnené na webovom síďe tzv. správcu progÍarnu' prostredníctvom ktorého je Projekt
ťrnancovaný.

I5.4- Táto Zmluva podlieha podľa zákona č.21112000 Z. z. oslobodnom prístupe kinformáciám
a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v meni neskoľších predpisov poviĺurému zverejneniu.
Zhotoviteľ beľie na vedomie povinnosť objednávateľa na merejneníe tejto Zmlrvy ako aj
jednotlivých faktur vyplývajúcich z tejto Zmluvy.

SKoNČENIE zMLtIvY16.

16.1. Dohodou Stran je možné Zmluvu ukončiť len za predpokladu, že Strany majú vzájomne
vysporiadané všetky zitväzky vyplývajúce zo Zmluvy alebo vaniknuté na základe Zmluvy.
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16.2- objednávatel' môže Zmluvu kedykoľvek vypovedať, úplne alebo čiastočne, aj bez uvedenia
dôvodu. Výpoveď je účinná aZmtuva skončí dňom doručenia písomnej výpovede Zhotoviteľovi,
ak z výpovede nevyplýva neskoľší čas.

16.3 Zhotoviteľ je opľávnený od zmluvy písomne odstupiť, iba ak napriek pľedchádzajúcej písomnej
výzve ZhoÍoviteľa je objednávateľ v omeškaní so zaplatením Ceny a1ebo poskyĺrutím
nevyhnutnej súčinnosti o viac ako 60 dní a to s účinnosťou ku koncu kalendiárneho mesiaca, v
ktorom bolo písomné odstupenie doručené obj ednávatel'ovi.

16.4. Ku dňu účinnosti skončenia Zmluvy zankázáv'ázokZhotovitelä vyhotoviť Dielo a uskutočňovať
[innosti, na ktoré sa v Zmluve zaviaza|'' Ak by ýmto prerušením plnenia zo strany Zhotoviteľa
mala vzniknúť objednávateľovi škoda' je Zhotoviteľ povinný písomne upozorniť objednávateľa
na všetky opatrenia, ktoré je potrebné urobiť na jej odvrátenie alebo minimalizovanie.

16.5. Skončením Zm|uvy nezanikajú práva objednŕtvateľa kDielu, ktoré objednávatel' nadobudol
poďa alebo na základe Zmluvy pred jej skončením.

16.6- V pľípade skončenia ZmLllvy pľed dokončením Diela: (a) je Zhotoviteľ povinný ku dňu skončenia
Zmhlvy odovzdať objednávatelbvi Dielo v štáďu ľozpfacovanosti, v akom sa nachádzak tomuto
dňu; a (b) Zhotoviteľ má pľávo na pomernú časť Ceny zodpovedajúcu stupňu Íoryracovania Diela
odovzdaných objednávateľovi bez vád anedoĺobkov, vprípade spoľu Strán ourčení sfupňa
ro?pracoYanosti je ľozhodné určenie miery stupňa ro4)racovtmosti objednávateľom.

17. PRÁVA DUŠEVNEHo vLAsTNĺcľvĺ

17.1 Zhotoviteľovi patria všetky autoľské práva a iné práva dušer,ĺlého vlastníctva vo vďahu k všetkým
dokumentom Zhotoviteľa a iným dokumentom vyhotoveným Zhotovitelbm alebo inou osobou pre
Zhotoviteľa. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy udeltje objednávateľovi volhe prevoditel'nú a
nevýhĺadnú licenciu na kopírovanie, užívanie vneobmedzenom rozsahu (vrátane spracovania,
vyhotovovania modifikácii a ich užívania) a sprístupňovanie iným osobám akýchkoľvek a
všetkých dokumentov Zhotoviteľa. Táto licencia sa udeltje na obdobie trvania majetkových pľáv
k dokumentom Zhotoviteľa, bez územného a vecného obmedzenia, s právom sublicencie a (i)
oprávňuje alĺukolVek osobu, kÍorá je vlastníkom Diela, kopírovať, upravovať, sprístupniť inej
osobe, alebo akokol'vek inak uŽivať dokumenty Zhotoviteľa na účeý kompletizácie, prevádzky,
idržby,nnien, úprav, opráv a odstránenia Diela; a (ii) v prípade dokumentov Zhotoviteľa, ktoré
sú vo forme počítačoých pľogramov a iného programového vybavenia (softwaĺe), dovofue ich
pouŽívanie na ktoromkol'vek počítači a na ďalších miestach pľedpokladaných v tejto Zmluve,
vrátane výmeny ktoľýchkol'vek počítačov dodaných Zhotoviteľom (ďalej len Licencia). odplata
za licenciu poď'a tohto článku 17.1 vyššie je zahrnuĺä vCene a Zhotoviteľovi nepatľí za
poskyĺnutie tejto licencie žiadnaďalšia odplata.

KolvlUNIKÁCIA18.

18.1

18.2

Všetky oznámenia, žiadosti ako aj iná komunikácia v súvislosti stouto Zmluvou musia bý
v písomnej forme (ak táto Zmluva neustanovuje inak) a musia byť doručené poštou, kuriérom,
osobne alebo emailom na kontaktné údaje uvedené v Pľílohe 4.

Akákoľvek komunikácia sa bude považovať za doručenú, ak je doručovaná:

(a) osobne, poštou alebo kuriérom v čase doručenia alebo v čase preukázatelhého odmietnutia
pĺevzatia adresátom;

(b) poštou alebo kuriérom doručením (v pľípade neznámeho adresáta) nedoručenej zásielky
odosielateľovi a v prípade odmietĺrutiaprevzatiazásielky dňom oclmietnutia; a
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(c) emailom vdeň poslanía, ak bol email poslaný v pracovný deň pred 15:00 hod. inak
nasledujúci pracovný deň; v prípade, že sa v tejto upravuje písomná forma určitého úkonu,
tak sa ým myslí aj e-mailová forma.

zÁvsREČNE UsTANovEl[IA19.

19.1.

19.2.

Zmlava sa riaď slovenským právom, najmá obchodným zákonníkom a Autoľským zákonom.

Zhotoviteľ nieje opnávnený zverejniť, sprístupniť ani poskytnúť inej osobe alebo pre seba alebo
ani tretiu stranu využiť žiadnu Dôvernú informáciu, inak ako pre účely plnenia Zm|uvy-
Zhotoviteľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, o ktoých sa dozvedel pľi
rokovaní o uzavretí Zmluvy ako aj o informáciách, o lĺÍoľjah sa dozvedel pľi vykonávaní Diela.
Zhotoviteľ zabezpeóí, aby povinnosť mlčanlivosti zavázovala aj jeho zamestnancov, a ak to bude
relevantné aj ním poveľené fyzické osoby ďalebo právnické osoby a dodávateľov v rozsahu,
v akom zavänlje Zhotovitel'a podl'a Zmluvy.

19.3. Navyše ku všetlcým špecificlcým vylúčeniam, ktoré sú upravené na iných miestach v Zmluve a bez
toho, aby sa to dotklo ktoľéhokol'vek takéhoto vylúčenia, sa Strany dohodli, že po:užitie
akéhokoľvek ustanovenia pĺávnych predpisov Slovenskej republiky' ktoré nemá výslovne
kogentnú povahu, sa ýslovne vylučuje, pokiaľ by mohlo zmeniť (uplne alebo čiastočne) ýznam
alebo účel ktoréhokol'vek ustanovenía Zm7uvy.

19.4. Zmluvnou pokutou nie je dotknuý narok objednávatel'a na náhradu škody' ato aj vo výške
presahujúcej zmluvnú pokutu. Zmluvná pokuta je splatná do 5 dní od doručenia písomnej výzvy
na zaplatenie zmluvnej pokuty.

19.5. Ak akékoltek z ustanovení Zmluvy je alebo sa stane neplatným, nezĺákonným alebo
nevykonatelhým, platnosť, zákonnosť alebo vykonatel'nosť zostĺvajúcich ustanovení ýmto
nebude žiadnym spôsobom dotknutá alebo oslabená. Shany sú povinné konať v dobľej viere za
účelom dohodnúť si vzájomne uspokojivé poĺĺmignlq/, aby dosiahli čo najviac, ako je to možné
ľovnalcý komerčný účínok, ako mali neplatné alebo nevykonateľné ustanovenia.

19.6. Zhotoviteľ nie je oprávnený pľeviesť svoje práva a zĺtväzJry vyplývajúce zo Zm7avy na tretiu
osobu vcelku ani jednotlivo bez pĺedchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a. Zhotoviteľ
nie je opľávnený bez súhlasu objednávateľa započitať žiadnu pohľadávku Zhotoviteľa voči
pohl'adávke obj ednávateľa.

19.7 Táto Zn7avanabrádzavšetky predchádzajúce vyjadľenia alebo podmienky v súvislosti so vďahmi
medzi Stranami vo vďahu k Projektrr a Dielu.

19.8 Ak táto Zmluva ýslovne neustanovuje inak, táto Zmluva môŽe bý zmenená alebo doplnená
ýhradne písomne.

19.9 Ustanovenia čláĺkov, z povahy ktoých vyplýva, že majú zostať platné a účinné aj po skončení
ZmIuvy wátane člaĺkov 2,12 aŽ 19 Zmluvy, zostávajú platné a účinné aj po skončenlZmluvy.

Táto Zmluva nadobúda plabrosť aj účinnosť jej podpisom oboma Stranami.

Táto Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, jedn] vyhotovenie pre Zhotoviteľa a tľi pľe
objednávateľa a nadobúda platnosť aj účinnosť jej podpisom oboma Stranami'

|P)DPIýY NASLED UJU Po PRÍL)H',íCH)

19.10.

19.1 i.
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PRILOHA 1

DEFINÍCIE. vÍr<ĺ'aoovÉ pnĺvrorÁ

1. onľnľÍcrn

Autoľský zátkon znamená zákon č. I85l20I5 Z.z. Alltors$ zÍťľ.on, v zneni neskoľších pľedpisov.

Cena znamená celkovú a konečnú odplatu za riadne a včasné plnenia (vykonanie Diela) Zhotoviteľa podľa
Zmluvy, ktorá je Stranami dohodnutá vo výške 82.560 EUR bez DPH. Cena je bližšie špecifikovaná
v Cenovom dokumente.

Cenový dokument zrramená dokument uvedený v Prílohe 2.

Dielo znamená dodanie amontáž vstavaného nábýku, hnutelhých vecí ainého mobiliáru ktorého
špecifikáciaje uvedená v Prílohe 3 a vykonanie ďalších súvisiacich prác, ktoré sú nevyhnutne potrebné na
realizáciu Diela do Miesta realizácie.

Dôverná informácia znamená akákoltek informácia, ktoru objednávateľ označi ako obchodné tajomstvo
alebo ako dôvernú informáciu ako aj bez ohľadu na takéto ozračenie obchodné, technické alebo iné
infoľmácie vo vďahu k objednávatel'ovi, LĺÍoré zpovahy veci majú dôvemý charakter.

DPH zramená daň z pridanej hodnoý podl'a aplikovateľných právnych predpisov.

Kolúzne konanie znamená akräkot'vek spolupĺáca medzi uchádzačmi vo verejnom obstarávaní, osobami
zapojenými do procesu verejného obstarávania a ďalšími ak1éľmi, ktorá môže spočívať najmä v dohode o
cenách, dohode o ľozdelení trhu" dohode o viťazĺej ponuke a ďalšie. Za Kohi:rne konanie sa povaŽuje
každé konaníe, ktoré je ako kolúzne správanie omačené v príručke Ministersfva investícií, regionálneho
rozvoja alnformaÍlzácie Slovenskej republiky označenej ako usmernenie U-NKB-6l20l9 k Príručke pre
prijímateľa a projektového partnera, verzia 1.1, s ktorou sa Zhotoviteľ oboznámil, čo potvrdzuje podpisom
Zmhxy, a ktorá tvorí Prílohu 2 ktejto Zmluve.

Licencia máýznamuľčený v článku 17. 1.

Materiál znameĺá všetky stavebné vyrobky a iné veci, ktoré majú bý alebo sú súčasťou Diela.

Miesto ľeĺlizácie má ýaam uvedený v článku 7.1.

obchodný zákonnfu zramená zĺĺkon č. 5I3l199| Zb. obchodný ziákonník v znení neskorších predpisov.

objednávatel' zramená Ciľkevný zbor Evanjelickej ciĺkvi augsburského vymania na Slovensku
Bľatislava Staré Mesto, ktorého ídentifikačné údaje sú uvedené v záth\avi Zm|uvy.

Prebeľací pľotokol mĺ výanam uvedený v článku 11.a@).

Pľojekt má význam určený v článku l ' l.

Projektové požiadavky znamenaji najmä kvalitatívne poŽiadavky na reallzácia Diela uľčené
objednávateľom, ktoľé sú uvedené v Pľílohe 3.

Realizačná projelĺtová dokumentácia znamená dielenskú projektovú dokumentáciu Diela (rlýkĺesy)
nachádzajúcu sa v Pľílohe 7.

Staľé evanjelické lýceum znamená budovu na Konventnej ulici č. 15, Bľatislava - Staré Mesto, č,'IJZPF
87 t3.
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Strany znamená spoločne objednávatel'a a Zhotovitelä a Strana znamená každil z nich.

Subdodávatelia anamená tretie osoby definované v článku 6.15.

Termín dokončenia l)iela znamená 120 kalendáĺrych dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy alebo talcý
neskoľší ďátum, ktoý môže písomným oznámenímuľčiť objednávateľ.

ZĹručná doba znamená záručnú dobu dohodnutu Skanami v zmysle článku 13.2.

Zhotovitel'znamená [obchodnú spoločnosť] l [fyzickÚ osobu - podnikateľa] [.], ktorej identifikačné údaje
sú uvedené v ziúúaviZmhny.

Zmena má ýznamuvedený v článku 10. 1.

Zmluva znaniená táto Zm7uva o dielo v zneni jej dodatkov, ktoré budú po uzavretí Zmluvy uzavreté
Stranami.

2. výxĺ,ĺnovE PRAVIDLÁ

z.1. V Zmluve, akztextlkonkrétneho ustanovenia nevypýa niečo iné:

(a) prílohy tvoľia neoddelitel'nú súčasť Zmluvy;

(b) v pľípade rozporu medzi blavným textom Zmluvy a prílohami, má pľednosť hlavný text
Zmluvy1'

(c) odkaz na osobu zahľňa ýzickíako aj právniclal osobu;

(d) odkaz na odsek, člránok alebo prílohu je oĺlkazom na odsek, článok alebo prílohu Zmluvy;

(e) nadpisy, ktoré sú uvedené v Zmluve a štnrktuĺa Zmhlvy nemá vplyv na jej výklad;

(0 tisícky budú oddelené bodkou (*.'') (príklad: desaťtisíc Euĺ a štyridsaťpäť centov bude
vyjadrené ako" 1 0.000,45 EUR'');

(g) slová, ktore označujú ibajednotné číslo, zahŕňajú množné číslo, a naopak;

(h) odkaz na ,pracovný deň" mamená oďkaz na deň, ktoľý nie je na území Slovenskej
republlky dňom pracovného pokoja alebo štátnym sviatkom podľa aplikovatel'n.ých
pľávnych pľedpisov;

z.2. V Zmluve alcýkoľvek odkaz, výslovný alebo implikovaný, na alcýkol'vek zákon, zákonník
naľiadenie alebo právny predpis (pre účely tohto článku právny predpis) zahÍňaodkazy na:

(a) takyto právny predpis vrátane všetbých jeho neskorších zmien, noviel, doplĺkov alebo
poúitia podľa alebo v súlade s iným pľávnym predpisom (pred dňom, v deň alebo po dni
podpisu Zmluvy);

(b) alcýkol'vek pľávny predpis, ktoý bol ýmto právnyn predpisom nahľadený (s úpravou alebo
bez nej); a

(c) akékol'vek sekundárne alebo vykonávacie pĺedpisy (v deň alebo po dni podpisu Zmluvy) na
záthJade takéhoto pľávneho predpisr1 vrátane všetlcých jeho neskorších zmien, noviel'
doplĺkov alebo pouätia popísaných v odseku (a) vyššie alebo na zŕlklade akéhokolvek

l3



2.4.

pravneho pľedpisu popísaného v odseku (b) vyššie.

2.3 ' Akýkoľvek ýslovný alebo implikovaný odkaz na technickú norĺnu mamená odkaz na:

(a) príslušnú slovenskú alebo inú technickú norfilu' ktorá má záv'ázný alebo odporučací
chaľakteľ (ak je jej dodžiavanie v takom prípade obvyklé);

(b) danú technicku noľTnu v zĺrení jej zmien;

(c) akťlkol'vek technickú normu' ktorá nahĺadí danú technicku nonnu; a

(d) akrikol'vek technicku noľÍnu' na ktoré daná technická norma odkazuje.

Ak nie je uvedené inak, ahýkol'vek odkaz na Zm1llva alebo a]<ukol'vek inú zmluvu, nástľoj alebo
dokument sa bude vykladať ako odkaz na tuto Zm7uvu, alebo inú zmluvu, nástroj alebo dokument
v zmysle akýchkolVek dälších dodatkov, zmien a novácii, ktoré môžu bý z času na čas prijaté
v zmysle podmienok tam uvedených.

2.5. Ak tato Zmlluva ustanovuje poviĺnosť Strany' aby táto Strana ''zabezpečila'' vykonanig nejakej
povinnosti alebo uskutočnenie uľčitého úkonu alebo nastatie určitej skutočnosti, potom vo vďahu
k tejto Stľane tato povinnosť obsahuje povinnosť v maximálnom rozsahu povolenom podľa
kogenhých ustanovení zákona vykonať všetky úkony, zvolať všetky zasadnutia a stretnutia, vzdať
sa všetlcých práv, udeliť všetky súhlasy a prijať všetky rozhodnutia a vykonať všetky ostatné pľáva
a opľávnenia, ktoré má Stľana k dispozĺcii tak, aby došlo k vykonaniu povinnosti, úkonu alebo,
aby došlo k stavu, ktorý má tato Stľana podľa Zmluvy zabezpečiť.
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pnÍr,oul z

cnNovŕ DoKIJMENT

Prílohač.2

Návrh na plnenie kľitórií

l. Základné údaje:
Jozef Pavlík - DREV0SLUŽBY
Svľčinovec 702
023 12

Jozef Pavlík
Mqiiteľ
0903 s6s 028
drevosluzby@gmait. com

2. Kritéľium na vyhodnotenie ponuky:
Najnižšig ccna v EUR bez DPH
(za dodanie celého predmehr 

"áka?k:y 
v EI]R bcz DPII)

3. Cena za celýpredmet zákazkt

''Revitalizácia. 
národnej kultúrnej pamiatlĺy StaÉ evanjelické lýceum_vstavaný nábytokĺ.

Vo Swčinovci..dňa 1 l.9.2023

Ák oslov_ený nie je platcom DPŕI' uvedie tuto skutočnosť ako súčasť tohto návrhu
PlatcaDPH: ano

Cena pľedmefu zlĺkazky sa uvďie na z.ĺáklade vlastných výpočtov, pričom cena musí zabÍňať
všetky nráklady spojené s požadovaným predmetom-zákáry.

Uchádzač zaslaním cenovej ponukypotvrdzuje, že súmu znĺ{me všetky okotnosti reďiácie
pľedmetu zÉn<azky.

/

Meno, pľiezvisko a podpis
(osoby oprávnenej konať v mene uchádzača)

JozefPavlík

Príloha a) * Ocenený wkazvýmeľ
Pľíloha b) _ Návľh vybraných qfoobkov

Nĺ{zov položfu Cena celkom
EurbezDPE

Ceľa celkom
Eurs DPII

Revitaliáoia nlírodnej kultúrnej pa'ĺ'iatky
staré Iýceum vstavaný nribytok 93,029-50 I11,635.40
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PRÍLOHA 3

PRoJEKTovÉ PoŽIADAvKY A ŠľncrľrrÁclA DIELA

P.č Názov položky Požadované
parametre

Počet
ks

Jednotko
vit cena
za kus
bez DPH

Cena spolu
bez DPH

DPH Cena spolu
sDPH

kuchynka
pľízemie

1 kuchynka
pľízemie

Priama kuchyňa
aĺxy ssoomm.
Hĺuka
pracovnej

dosky 600mm.

Vrchné skľinky
rozĺnery - dlžka
3600mm x
ýška 600mm x
hĺbka:somm.
Mateľiál
koľpusy
laminovaná
drevotrieska bĺ.
18mm v bielom
dekore.

Pľacovná doska
a zástena z
bieleho jemne

šbrrkturovaného

laminátu
(imitácia

kameňa)
poďa

ýkľesovej
dokumen&ĺcie.

Spodné dvierka
a sokel
laminovaná
drevotrieska hĺ.
18mm v bielom
polomat dekoľe,

bez dvieľok na
umývačku a
chladničky.
Úchytky spodné

skrinky - biely
hliníkoý

1 7,750.00 7,750.00 1,550.00 9,300.00
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úchytkoý
pľoťrl

zapustený,
piebežný cez
celú šíĺku
dvierok.
Dvierka
homých
skľiniek
laminovaná

drevotrieska hr.
18mm v
dubovom
prírodnom

dekore

dvieľka s

presahom na
spodnej strane
(otvráľanie).

Všetky dvierka
a zásuvky -soft
zat:ĺáranie'

la kuchynka
pľízemie
- vybavenie

Nerezoý
jednovaničkový
drez

I 429.00 429.00 85.80 514.00

Nerezoý
dvojdľez

1 700.00 700.00 140.00 840.00

Drezovát
stojánková
batéia
chromová,
refeľenčný typ
Optima s

vyťahovacou
spĺškou

2 262.00 52s.00 105.00 630.00

kuchynka
poschodie

2 kuchynka
poschodie

Kuchyňa v
tvare L
pôdorysný
rozmer-
3000mm x
240Omm.

Súčasťou
kuchyne je
sklad 1400mm
x 2500mm-

1 10,4s0.00 10,450.00 2,090.00 12,540.00
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Vrchné slainky
rozĺnery - dlžka
3000mm x
ýška 600mm x
nĺbta 3s0mm.
Sklad lemovaný
stenou dľevenej

konštľukcie
vysoký po strop
(3850mm).

Materiál
korpusy
laminovaná
dľevotľieska hľ.
l8mm v bielom
dekore.

Pľacovná doska
a zástena z
bieleho jemne

štľukturovaného

laminátu
(imitácia
kameňa)'
Spodné a
chladničkové
dvierka
laminovaná
drevotrieska hr.
l8mm v bielom
polomat dekore.

Uchytky spodné
skĺinky - biely
hliníkový
úchylkoý
profil
zapustený,

priebežný cez
celú šírku
dvierok.
Dvierka
homých
skriniek
laminovaná
dĺevotrieska hĺ.
18mm v
dubovom
pľírodnom

dekore. Dvieľka
s presahom na
spodnej strane
otváranie.

18



Všetky dvierka
a zĺĺsuvky - soft
zatváranie.

Sklad - stena
skladu
laminovaná
drevotľieska hľ'
18mm v bielom
polomat dekoľe.

Dvere do
skladu so

skrytou
zarubňou a

skryrými
pántami, povrch
biely polomat
laminát. Kl'učka
biela.

2a kuchynka
poschodie
- vybavenie

Nerezoý
jednovaničkoý
drez

I 429.00 429.00 85.80 514.80

Drezová
stojánková
batéria
chromová,
referenčný typ
Optima s

vyťahovacou
spŕškou

I 262.50 262.50 52.50 315.00

Vstavaná
umývačka riadu
do skriĺky
š.600 mm

I 465.00 465.00 93.00 558.00

Vstavaná

chladnička s
mľazničkou do
skrinky š.600

mm (mľaznička
môže byť hore

aj dole)

I 499.00 499.00 99.80 598.80

študovňa
knižnica 2. NP

3

skľiňa
knižnica

I
Knižnicoý diel
sa skladá Z

troch častí.
Spodná s

5 3,900.00 19,500.00 3,900.00 23,400.00
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dvieľkami,
stredná so

šuplíkmi, horná
policová.
Spodná
š:l000mm x
v:845mm x
h:40Omm.
Skrinka má
nastavitel'nú
policu. Dvieľka
s tichým
dorazom.
Stredná

š:1000mm X
v:580mm x
h:400mm. 24
šuplíkov s

vyfrézovaným
madielkom
š:25mm x
v:60mm.
Horná
š:1000mm X
v--224Omm x
h:25Omm.
Prvá, druhá a
tretia polica
odspodu
orĺnímatelhá.
okľem ýchto
častí má
knižnica spodný
sokel.
Mateľiál:
korpusy a
police
dýhovaná
drevotrieska
25mm pľírodný
dub, 2x
lakovaný
matn;ým lakom'
dvierka spodnej
časti dýhovaná
preglejka 18mm
príľodný dub,
2x lakovaný
matným lakom.
šuplíky strednej
časti dýhovaná
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preglejka 10mm
príľodný dub,

2x lakovaný
mabrým lakom

4 nádstavec nad
dvere knižnica

Nadstavec nad
dvere
montovaný
medzi
knižnicové
diely
Rozmer
š:1000mm x
v:l l60mm x
h:250mm.
Pevné police.
Mateľiál:
korpusy a
police
dýhovaná
drevotrieska
25nm prírodný
dub, 2x
lakovaný
matným lakom.
sokel dýhovaná
preglejka 18mm
prírodný dub,
2x lakovaný
matným lakom.

2 s00.00 1,000.00 200.00 1,200.00

5 skriňa
knižnica

2 Knifuicoý diel
sa skladá Z

troch častí.
Spodná s

dvierkami,
stľedná so

šuplíloni, horná
policová.

Spodná
š:700mm x
v:845mm x
h:40Omm.
Skrinka mát

nastavitel'nú
policu. Dvierka
s tichým
dorazom.

Stredná

š:700mm x
v:580mm x

2 3,810.00 7,620.00 1,524.00 9,144.00
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h:400mm. 20
šuplíkov s

vyfľézovaným
madielkom
š:25mm X
v:60mm.
Horná
š:700mm x
v:2240mm x
h:25Omm.
Prvá, druhá a

tretia polica
odspodu

oĺĺnímatelhá.
okrem fýchto
častí má

knižnica spodný
sokel.
Materiál:
korpusy a
police
dýhovaná
drevotrieska
25mm pĺíľodný
dub, 2x
lakovaný
matným lakom.
sokle a dvieľka
spodnej časti
dýhovaná
pľeglejka 18mm
pľírodný dub,
2x lakovaný
mafuým lakom.
šupl'ky strednej

časti dýhovaná
preglejka 10mm

prírodný dub,
2x lakovaný
matnlirn lakom.

6 skľiňa
knižnica

3 KniŽnicoý diel
sa skladá z
dvoch častí'
Spodná s

dvierkami,
homá policová'
Spodná

š:1000mm x
v:845mm x
h:40Omm.

4 2,810.00 11,240.00 2,248.00 13,488.00
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Skrinka má

nastavitel'nú
policu. Dvieľka
s tichým
dorazom.
Homá
š:1000mm x
v:2820mm x
h:25Omm.
Pwil, druhá a
tľetia polica
odspodu
odnímatel'ná.

okĺem ýchto
častí mát

knižnica spodný
sokel.
Mateľiál:
korpusy a
police
dýhovaná
drevotrieska
25mm prírodný
dub, 2x
lakovaný
mafuiým lakom.
sokle a dvierka
spodnej časti
dýhovarrá
pľeglejka 18mm
prírodný dub,
2x lakovaný
matným lakom'

1 nádstavec nad
okno knižnica

Nadstavec nad
okno
montovaný
medzi
knižnicové
diely
Rozmer
š:l500mm x
v:380mm x
h:250mm.
Materiál:
korpus
dýhovaná
drevotrieska
25mm prírodný
dub, 2x
lakovaný

1 300.00 300.00 60.00 360.00
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matnýn lakom.

8 skriňa
knižnica

4 Knižnicoý diel
sa skladá z
dvoch častí.

Spodná s

dvieľkami,
horná policová'
Spodná
š:1000mm x
v:845mm x
h:25Omm.
Skrinka má
nastavitel'nú
policu. Dvierka
s tichým
doľazom.

Homá
š:1000mm x
v:2820nm x
h:250mm.
Pwá, druhá a

tľetia polica
odspodu
odnímatelná.
olĺľem ýchto
častí má
knižnica spodný
sokel.

Materiál:
korpusy a
police
dýhovaná
dľevotrieska
25mm pľíľodný
dub, 2x
lakovaný
matľrým lakom.
sokle a dvierka
spodnej časti

dýhovaná
preglejka 18mm
prírodný dub,

2x lakovaný
matným lakom.

3 2,100.00 6,630.00 1,326.00 7,956.00

9 police do niky
knižnica

Police do niky
police kotvené
do existujúcej
niky.
Rozmer police

2 250.00 s00.00 100.00 600.00
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š:1510mm X
h:2ó0mm
Materiál: police
masívne drevo
30mm príľodný
dub, 2x
lakovaný
matným lakom.

t0 tieniaca technika
knižnica

Rímske rolety
so s@ým
vodiacim
mechanizmom,
ovládané
mechanicky.
Láĺtka tieniaca
na min. 80oÁ v
bielej ľesp.
jemne kĺémovej
faľby, bez
vzoru.
ľozmery - ýška
rolety 2500mm,
šírka ľolety
l500mm.

4 550-00 2,200.00 M0.00 2,640.00

pľacovisko
knižnica 2.NP

l1
skriňa 1

pracovisko

Skľiňa 1 -

pľacovisko

larihicoý diel
sa skladá z
troch častí.
Spodná s

dvierkami,
stľedná So

šuplíloni, horná
policová.
Spodná

š:1000mm X
v:845mm x
h:40Omm.
Skrinka mit
nastaYitel'nú

policu. Dvierka
s tichým
doľazom.

Stredná
š=1000mm x
v:580mm x

3 3,810.00 I1,430.00 2,280.00 13,716.00
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h:400mm. 20

šuplíkov s

vyfrézovaqim
madielkom
š:25mm x
v:6Omm.
Horná
š:l000mm x
v:2240mm x
h:25Omm.
Pwĺt, druhá a

tretia polica
odspodu
orlnímatel'ná-

okĺem ýchto
častí má
knižnica spodný
sokel.

Materiál:
korpusy a

police
dýhovaná
dľevotrieska
25ĺnm príľodný
dub, 2x
lakovaný
matným lakom.
dvierka spodnej
časti dýhovaná
preglejka 18mm
pľírodný dub,
2x lakovaný
matným lakom.
šupltky stľednej

časti dýhovaná
preglejka 10mm
príľodný dub'
2x lakovaný
matným lakom.

12 skriňa 5
pľacovisko

Knižnicoý diel
sa skladá z
troch častí.

Spodná s

dvierkami,
stredná rámová,
honrá policová.

Spodná

š:1000mm x
v:845mm x
h:40Omm.

2 2,500.00 5,000.00 1,000.00 6,000.00
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Skrinka mä
nastavitel'nú
policu' Dvieľka
s tichým
doľazom.
stredná
š:1000mm X
v:580mm x
h:25Omm.
Skrinku tvoľí
korpus
pripevnený k
spodnej časti.
Horná
š:1000mm x
v:580mm x
h:25Omm.
Skľinka má
odnímatel'nú
policu.

okľem ýchto
častí mÍt
knižnica spodný
sokel.
Materiál:
korpusy a
police
dýhovaná
dľevotrieska
25mm prírodný
dub, 2x
lakovaný
maÍrým lakom.
dvierka spodnej
časti dýhovaná
preglejka 18mm
prírodný dub,

2x lakovaný
matným lakom.
Dvierka sú s
vyfľézovaným
madielkom
š:25mm x
v:6Omm.

13 skľiňa 6
pracovisko

Knifuicoqý diel
sa skladá z
dvoch častí.
Spodná

otvoľená časť s
vešiačikmi'

I 2,500.00 2,s00.00 500.00 3,000.00
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hoľná policová.
Spodná
š:1000mm x
v:1910mm x
h:40Omm.
Skrinka má 7ks
háčikov na
vešanie (Tulip,
Kara S nikel).
Horná
š:1000mm x
v:1680mm x
h:25Omm.
Slĺrinka má
odnímatelhú
policu.
okrem ýchto
častí má
knižnica spodný
sokel.

Mateľiál:
koľpusy a
police
dýhovaná
drevotrieska
25mm prírodný
dub, 2x
1akovaný

matn;im lakom.

I4 skľiňa 7
pľacovisko

Knižnicoý diel
Sa skladá Z
jednej otvorenej
časti s

vešiačikmi.
Skrinka
š:1000mm x
v:1910mm x
h:40Omm.

Slĺľinka má 7ks
háčikov na

vešanie (Tulip,
Kara S nike).
Knižnica má
spodný sokel.
Materiál:

korpus
dýhovaná
dľevotrieska
25mm prírodný
dub, 2x

1 2,s00.00 2,s00.00 500.00 3,000.00
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lakovaný
matným lakom.

13 tĺeniaca technika Rímske rolety
so skľytým
vodiacim
mechanizmom,
ovládané
mechanicky.
Látka tieniaca
na min. 80% v
bielej resp.
jemne kľémovej
faĺby, bez
vzoru.
roänery - ýška
rolety 2500mm,
šírka rolety
1500mm.

2 550.00 I,100.00 220.00 1,320.00

SPOLU 93,029.50 l8'ó05.90 1l1'ó35.40

Návľh vybľaných qýľobkov

Názov, obchodné meno lchádzača:. Jozef Pavlík - DREVOSLUŽBY
Adresa sídla uchádzača: Svrčinoyec 7O2,023t2

Požiadavka Návrh konkľétneho výrobku

nerezový drez j ednovaničkový Blanco Andaro 500 -IF/A

nerezoý dvojdrez Blanco Andaro 340/340 IF/A

dr ezov á stoj ánková b at&ia chĺomová
- referenčný typ optima s výahovacou spŕškou

Blanco TIVO-S chĺomo

vstavaná chladnička s mľazničkou Whirlpool - ART 66112

vstavaná umývačka riadu Whiľlpool wIC 3C34 PFE S
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pnÍr,orra ĺ
ÁDREsY ľnn Účnr,Y KoMUMKÁcIE

Strany určujú nasledovné doručovacie adľesy a údaje pre doručovanie:

(a) objednávatel'

Adresa: Konventná 628lll,8l l 03 Bľatislava

Email: anna.polckova@ve1kykostol.sk a záľoveň
j an.kĺalik@velkyko stol. sk

Kontaktné osoby: Mgľ. Anna Polcková azároveivždy Iĺg. Ján Králik

(b) Zhotovitel'

Adĺesa: Jozef Pavlík-DREvosLUŽBY, svrčinovec7}2,O8rz

Email: drevosluzby@gmail.com

Kontaktná osoba: Jozef Pavlík

alebo na také iné údaje, ktoré prijímajúca Sfuana písomne alebo emailom oanámi dostatočne vopred.

vždy
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PRILOHA 5

ZOZNAM stJBDoDÁvATEI]ov

Dielo bude vykonávaĺé bez subdodávateľov.

3l



PRILOHA 6

PoIsTNÝ CERTIFIKÁT

Tvorí prílohu tejto zmluvy

32



PRILOHA 7

REALIZAČľÁ ľnoĺľxľovÁ DoKUMENTÁcrĺ

Tvorí prílohu tejto zmluvy.

JJ



PoDPIsovÁ STRÄNA

V Bratislave, dňu äl4. ,{c. [o?c

Ciľkevný zboľ Evanjeľckej ciľkvi augsbuľského )
vyznania na Slovensku Bratislava Staré Mesto
Mgr. AnnaPolcková )
preds edajúca zborová faníľka

Ing. Ján KÍálik
zboroý dozotca
a

Jozef Pavlík' - DREvoslvŽny
Svrčinovec 702,023t2

Jozef Pavlík

)

)
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ililľľlnľil|lĺilmľffi]l

Poĺstenie majetku a zodpovednosti za škodu ffiGENERAII
ProFi Extľa

l. ÚvooruÉ usTANoVENIA

Poistná zmluva čísIo: 2409261084

Poisteníe majeľku a prerušenia prevádzky

Poistenie strojných a elektronických zaríadení

'z Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu

Poĺstenie profesijnej zodpovednosti za škodu

Celkové ročné poistné:

Daň:

zo dňa: 24.Lo,2oz3 H#

Polsťovatel':
Generall Polsťovňa, pobočka polsťovne z lného členského štátu

!9ľ1č:qcesta 3/A, 841 04 Bratislava, slovenská republika
ICO: 54 228 573
Zapísaná v:. obchodný register okresného súdu Bratislava l, oddiel Po, vloŽka č' 8774tBorganizačná zložka podniku zahraničnej osoby, prostredníctvom Korej v Slovenskej republike podniká Generali Českápojišťovna a.s., lČol 452 72 956. so síálom spálená 75ĺ16. ľové ľ"tcsio. 11o óďP;;ň;-i' Č;'ŕá ;;o"ilň"' =."*."a 

"obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddíeí B, vložka Č. 14a4, člil s[upi"v c""é.äŕ zapÍsanej v talianskom regĺstripoisťovacÍch skupÍn' vedenom IVASS' pod č. 026'
Zastúpená: Žlnka Stanislav
(d'alej len,,poisťovatel',')

a

Poistník / polstený:
Jozef Pavlík . Drevoslužby

S_vrčinovec 702, o23L2 Svrčjnovec
lČoĺnČ: 37208446, lČ DPH: 5K1o2oo867o5
Zapísaná v: Živnostenský register' okresný úrad okresný Úrad Čadca, Číslo živnostenského registra: 5a2-lLz66,Zastúpená: Jozef Pavlík
(dälej len,,poistník'')

Uzavľell túto poistnú zmluvu o potstení ma|etku a zodpovednosti ze škodu.Toto poistenie 5a v súlade s-poisúýmĺ podmiónkami oolďnivá na ooÉ" 
'ii:u;itÚs poistným obdobím 12 meslacov(poistný rok). Poistenie začína oó:oo'hod. aRa zs.rĺí.eoii ĺo neurtito.

sprostre.dkovatqr Doisténia :
oVB Alĺŕinanz Slovensko a. s,, získateľské čísĺo: 8oooooo2_3 ,tel. č. +42l' 9087Booo9 ,e-maĺl: podporaobchodu@ovb.skPoradca: lng. Mária Višňovcová, tel, č. +421 9o5597968, e-mail: vĺsnovcovamaria@ovbmail.eu

Správca ooistnej zmluw: Žlnka Stanisĺav

Prehl'ad druhov poistenia

nedojednané

nedojednané

287,76 e

nedojednané

265,89 €

2!,27 €

Ročne poistne s
daňou

Druh poistenia

Celkové ročne poistné s daňou:
287,16 €

ll. Do'EDNANÉ PotsTENlA

Vzájomné práva a povinnosti zmluvnýc
poistnýmĺ podmienkami neživotnéhó
ustanoveniami VPP NP 2020. doloŽkami

h strán sa riadia touto poistn-ou zmluvou, je| prípadnými dodatkami, Všeobecnýmipoistenla VPP NP 2020 (ďalej len ,yip'ľvp zozb"l, prĺsluinými osobitnýmia dojednaniami uvedenými v texŕe zmluvy a prílohamit"ji" iňi"íŕ
PolsTENlE VŠEoBfcNE' zoDPovEDNosTl zA sKoDU

-r:('i): tr:r: i j.i
il:..': r),r rr;., i,rir, !,:,., i



1' Zmluvné dojednania
1'1, Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu sa riadi osobitnými ustanoveniami VPP NP 2020 pre poistenie

zodpovednosti za škodu spôsobenÚ činnosťou poisteného oUVz VPP NP 2020 (d'alej len ,,oUVZ VPP NP 2o2o-|''
1'2' Poistenie sa uzaviera pre prípad Všeobecne záväzným.'právnym predpisom stanovenej zodpovednosti poisteného zaškodu vzniknutú ĺnej osobe v súvislosti s vykonávanim čŕnností poistenbho areĺo vztánňi z té;to iĺníosti 'výpwu1ú.i.ĺ

a/alebo so vzťahom uvedenými v poistnej zmluve.

1'3' V rámci p.oistn9.j suíny ä spoluúčasti zákĺadnéh-o rozsahu poistenia je moŽné základný rozsah poistenia na základepripoistení/doloŽiek a/alebo zvĺóštnych doiednaní rozšírit alebo zÚžiť.

2, Rozsah poĺstenia

2.1. činnosť, ktorá je predmetom poistenia:
. Sto|árstvo

. Ve l'koobchodná čĺnnost V rozsähu vol.ných živností

. Maĺoobchodná činnosť v rozsahu voľných živností

. Mechanické úpravy na zakázku alebo na zmluvnom základe

. Výroba drobných úžitkových predmetov z dreva a kovu

2.2. Základný rozsah poistenia
Poistenie v základnom rozsahu sa uzaviera podĺ'a bodov l. - 4. o)vz VPP NP 2020 pre prípad všeobecne záväznýrnprávnym predpisom stanovenej zodpovednosti poisteného za škodu- vzniknutÚ inej oloĹe v sÚvĺslostl s vykonávanímčinnosti poisteného aIebo vzťahmi z tejto činnosťi vyplývajÚcimĺ a/a|ebo so vzťahom'uu"Jiný- v bode 2.1.

2'3. Prlpoistenia/doložky
Poistenie sa dojednáva tiež v rozsahu.pripoistení a doložiek uvedených v prÍlohe.
Poistenie v rozsahu pripoistení a doloŽiek sa dojednáva v rámci poistnej sumy dojednanej pri poistení zodpovednosti zaškodu v základnom rozsahu.

2.4. Územná platnosť, poistná suma' limity ptnenĺa, spotuúčasť, franšíza, polstné

Polstenie vŠEoBEcNEJ zoDPoVEDNosTl zA Šxoou

1.1 PrGdmGtpoistanla:Všeobecnázodpovcdnosť

Základný rozsah poistenĺa

1.1'1 Všeobecná zodpovednosť za škodu

Prlpolstenla:

1.1.]. Škoda spôsobená inak ako na zdraví,
majetku, na veci, 201

1.1.2 Veci užívané, Z02

1.1.3

250 000,00 100 €

1000.00 100 €

1000,00 1oo €

1000,00 1oo €

1000,00 100 €

287,L6

zahrnuté v poistnom
za základný rozsah

zahrnuté v poĺstnom
za základný rozsah

zahrnuté v poĺstnom
za zák}adný rozsah

zahrnuté v poistnom
za základný rozsah

287'16 €

Náhrada nákladov zdravotných poisťovní a
Sociálnej poisťovne, Z05

odcudzenie vecí vnesených a odložených,
zo6

L,L.4

Ročné poistné s daňou:

3' Zvláštne dojednania
3'1'Zmluvné strany sa dohodli, že právo na poistné plnenie z tejto poistnej zmluvy vzniká iba v prípade, ak v čase vznikupoistnei udalosti bude poi'stený vlastniť právoplátný aottadioprávnenie na výkon podnikateľskej činnosti, alebo budeĺnak oprávnený na výkon činnostĺ uvedenej v poistnéj zmluve, pre poistnou zmlu,rou dohodnutÚ územnÚ platnosť.

Územná platnosť / Rozsah poistenía Poistná sÚma / limit
plnenia (€)

Ročné poistné
s daňou {€}

SpoluúčasťP,č.

lll. DoPtŇu'Ú cE ooPoVEDE PolsTNiKA NA oTÁzKY PolsŤoVATE[A

PolsTENlE vŠEoBEcNEJ zoDPovEDNosTl zA Šxoou

tr ':i



škodovosť

Žiadne
Územná platnosť: Slovensko:

Poistenie vŠEoBEcNEJ zoDpovEDNosTl zA ŠK.DU pod poradovým číslom 1.l:
''!iĺ,['ri,o'"'é 

sÚ predmetom dane z prĺjmov za predchádzajúce zdaňovacie obdobie za vŠetky poistené

2' Počet zamestnancov

0
0'00 €

282 300,o0
€
o-9

vzniku škôd za posledných 5 Výška škôd za posledných 5
rokov

Pľíťiny
ľokov

Početškôd za posledných 5
rokov

lv. zÁvEREČNÉ USTANovENlA

l. Splatnosť poistného
1'1' Poisťovatel' má právo pri.zmene poistenia upraviť poistné podl'a sadzieb platných k dátumu vykonania zmeny. Zrnenoupoistenia sa pre účely tejto zmluvy rozumie zT.el? v rozsahu poistenia, t.i.-nujňa iňlň" ioistnej sumy, limitu plnenia,dopoistenia d'alšieho prédmetu pripoistenL, d'alšleho páŕináňo-n"u.=pét"nrw", .ÄenJ aleuo dopoistenĺe dälšiehomiesta poĺstenia alebo zmena spolrrúčasti a iné.

l.2' Dojednáva sa, že poĺstné bude platené bezhotovostne'

Druh polstného

Celkové ročné poistné s daňou
Poístné obdob|e

Polstné za poistné obdobie je splatné

Dátum splatnosti poistného / výška sp!átky poistného s daňou
25'10. 

287,16 €

bežné poistné

287,16 €

poistný rok

ročne

Bankové spojenie poisťovatel,a

Všeobecná úverová banka a.s..
IBAN

Bl€/sWlFT kód

Konštantný symbol
Vaľiabilný symbol

sK35 0200 0000 oo0o 4813 4112

SUBASKBX

3558

2409261084

2, osobitnéustanovenia

''':;*[*'"""5"'lý11:ľJĹ1"'ľi'""ri?orázového 
poĺstného vsplátkach, v prípade nezaplatenia nĺektorejsplátky je poistné v

2'2'Zmluvaje Vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktoých každá zo zmluvných stľán obdrží po jednom rovnopise.
2.3' Výluka prenosnej choľoby

louto poĺstnou zmluvou je dohodnuté, že poisťovateľ sa nebude podiel'ať n_a akýchkolvek stratéch, škodách, nárokoch.nákladoch alebo výdavkoch akejkoľňr pävaľ,v, ut'.aáenyin áL6ä'.vynato:ených.poisteným priamo alebo nepriarno vsúvislostĺ s akoukoľvek pl.enosnou cľloióoou-alebo obávou z_jq prenosu'arerjo Ĺioi|ou (či už skutočnou alebovnímanou) prenosu akejkófuek choľoby oeioňľuoú * óiĺii,iil"i i'-"ĺlu.uoo 
"oää'ŕ, 

ň"ä k prenosu choroby, obavez jej prenosu alebo hrozbe prenosu cnórobýprispela suéasnääíäĹo u aLomtol'vek inom poradí. Pod Prenosnou chorobou
::':ií:#J15:Íi'"r*ni';rnjil' '" môÍe' prenášaĺ po*o*u-uL"1Loľuuŕ lĺŔv 

'l"uä-p.ostriedku, 
z ttoreňätäivet

3

prenosnou látkou alebo prostriedkom je vĺrus, bakéria, parazit alebo iný organizmus alebo ich varĺanty alebo mutácie,či už sa považujú za živé alebo nĺe, u' p;ň medzl organi'-u'i, iĺ iz priamy alebo nepriamy je realizovaný okreminého vzduchom' telesnými tekutinamí, ' "Éoo 
na at<ýtoľveŕ päui.ľ, aieuo óu;ett 

"" 
;5;; tuheJ, kvapalnej a|eboplynnej a samotná choroba' prenosná ratta ileoo' pouoa'.á-p.čno'si 

'pärooi" 
alebo by mohli spôsobit poškodenie aleboohroziť l'udské zdravie alebo životné poamĺ"nŕv ľdaĺ aĺeoá špä'óĹĹ-äi"uo by.'mohli ipôsobiť alebo ohrozĺt poškodeníe,'J;ä:ili'fiillY;,jl"'" hodnoty, breoainôsf alebo stratu 

'ó:"o'iĺ poúzĺu.niu 
-il"iäĺ.r-"l"bo 

akúkoĺvek stratu

Vyhlásenie poÍstn íka/poisteného :

rii;..:.: j)!.,, ri';ir :.,n1. Lt,.l



3'1' Poistník svojím podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzuje, že mu boli Pred jei uzavretím poskytnuté informácie podľa s792a občianskeho zákonnĺra ä že sá s ĺosljtočným čásoví.n pr"drtiľ,om pi"a i";''u."vretím oboznámil v zmysle
ffľ3[""ľ,#'|:"'ľil'|ľ'#,ľJŕľ::' 'nuní ' podmienkami uJavretla poistňe;'zňi'ív-ý prostrednícwóň lnĺármatneno

3'2' Poistník svojím podpisom 
lejto poistnej zmluvy potv.rdzuje, že pri uzatvo.rení poistnej zrnluvy pľevzal všeobecné poistnépodmienky' doložky a zvlášĺne dojednänia 

1v!qene "_t_"jt"-;.iŕi"ej.zmluvy,'kl"ŕ;ň;iläái,fiä'ääl;riJoistnejzmluvy' Poistník ďalej svojím pojpisom_potvrdzuje, že'boĺ oňoznameny'i oň.är,ä iy.hto všeobecnýir'-pJirtn1ĺ.ľ'
ľ:Íild"ľ5;ľJ]'Ĺx',':ffľ"lš.'ľľ"."ľ**":{í"i'"ynojääianĺ" Ĺ"ii. n. uJjJ'i",'ä p;,-ĺň#é,Í:ľ# oliJĺnániu

3'3'Poistník svojím podpisom tejto poistnej zmluvy tiež po-tvrdzuje, že"na všetky otá7W poisťovate|,a odpovedal úplne,pravdivo' podl'a svojho najleóšieňo vedómia, njzamlčal Žiadíu'Jŕutoč'nosť.roztt'oJuiuc,i jre.u'"urutie poistnej zmlUVy azaväzuje sa hlásÍť poisťovátebvi zmeny v'nahlásenýcn ixuiot*stiacn. poislníŕilä;ň äodpisom tejto poistnej zmluvypowrdzuje' Že všetky skutočnosti uvedené 
" 

t"jb ňĹi*j;;l;; sĺ pravoivä abä;;'"' obsah poistnej zmluvy mu jezrozumitel'ný' súhlasí s obsahom poistnej zmtuiiý,;š;a;t;ňj poistĺiými ó"áňi.lliäia všetkými prílohami poistnejzmluvy.

3'4' Poistník svojím podpisom.tejto poistnej zmluvy berie na vedomie,.1:'ľ::*Yľ"t',je.oprávnen'ý.spracúvať osobné Údajedotknutých osôb v zmysle záŕoná 
"'p"i'tJ"iĺ.ň" "'i,"iňJ.n''E úč,nno' znení. Všeobecné informácie o spracúvanĺosobných údajov a právach dotknutej'oioly sú uveiäe''-in'ĺ""..ĺ.iĺci, ďsň.äcĺ"u-ňsobných údajov, ktoré ľvoriaprílohu tejto poistnej zmluvy 

" iliŕoí'ĺ-."_ e';r"ík-;*rJj" ooo'ná'iť-"j-p;;;i"n1i.t. Podrobné informácie ospracúvaní osobných údajov sú uveóene na webovej strá;ke poisťovateÍaruľrv-qcosral.gk a na pobočkáchpoisťovatel'a'

3'5'Ak je osoba poistníka odlišná od osoby.poisteného, poistník vyhlasuje, že oboznámil poisteného so všeobecnými
ľ:iT!:intaH:l,"lľr1ľj: doložrami-i-iúísi"v'ĺ ä"i.ä""-"'-ii, Ltoúňi',i-riääíiáiä'poI,tná zmluva a ktoré sú jej

3'6'Poistník svojím podpisom poistnej zmluvy'poľvrdzuje, že boli over.ené jeho identifikačné údaje a totožnosť osoboukonajúcou Vľnene poisťovatel'a á ň ňu'ĺinu"ilý-;;";i JiioJt.e_oLu;oci poĺstenie'poskytoĺ inÍormácie v sÚĺade sozákonom č' 186/2oob z' z. o Íinaninom'sjrostreotóvaňia iňä;ž;. poradenstve V platnom znení.
4. Prílohy:
Neoddelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy sÚ nas|edujÚce prílohy:
1. Poistná zmluva

2. Príloha . Pripoistenia a doložky
3' Všeobecné poistné podmienky neživotného poistenia VPP NP 2020 (č.tlačiva: VPP-NP-2020)4. lnÍormačný dokument o poistnom produkte

5. lnÍormácie o spracúvaní osobných Údajov
6. Čestné vyhlásenie

7, osvedčenie SVK _ Všeobecná zodpovednosť
8, osvedčenie ENG - Všeobecná zodpovednosť
9' Výpis z: Žlvnostensk1í'register, okresný Úrad okresný úrad Čadca, Čĺslo Živnostenského ľegastra: 502-1r266
Poistná zmĺuva uzavretá v: Martin, dňa: 24.1o.2023

OVB Allfinanz Slovensko a. s.
Získatel'ské čísÍo: E0o0oo02-3

Podpis zástupcu poisťovatel.a
povereného uzatvorením tejto zmluvy

Jozef Pavlĺk

Podpis (a obchodné meno) poistníka
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